Bible Trandation Protocol

Asthe director of the foundation that is generating a new understanding from a copy of the oldest known New
Testament in its native Aramaic tongue, | have some thoughts to share.

In the teachings of Y’Shua (the word that is His name is not Jesus), he stresses that His words are our perfect
life and the power of life and death isin our words. His words were thought and taught in Aramaic, not Greek
or English. It isthe same today as back then, many things cannot be said in one language, that are clearly
expressible in another.

| offer that to think the Greek language, that comes from violence and control based minds (watch the movie
“300” to see how deep it really is and how long it has been going on), could possibly express the flowering of
Love as Y’Shua taught is a major error. English is not much different. Language is about spelling! We must be
careful what spells and beliefs we take on from others who teach fear, the opposite of what Y’Shua taught, and
want control others! That mind will always proclaim ownership of the Truth and try to make you believe its fear
based teachings are infallible. All fear based teachings, pretending to be taught in the Name of One who
repeatedly said, “Fear not!” are a fraud! They are wolves in sheep’s clothing. “Fear God,” in the Name of One
who said the first Law was Love God, isa fraud. Beware.

The condition set out by Y’Shua, the protocol He gave to understanding and properly decoding the words of the
Law and the Prophets is singular. Its urgency has not been discovered by most theologically oriented minds
because to actually embody and follow it means a deep peace (Sp? Error — No) of inner work must be done.
Y’Shua calls us out to profound change if we are to understand at depth His teaching. A lesser action or
standard falls short. Paul, not having met the protocol admits he does not understand when he says words to the
effect, “Why is it the things I would do, I cannot and that which I hate, I do.” I offer the protocol has been
virtually ignored in our culture of violence. A mind with words of violence (warriors for Christ?) at its core, a
mind that can contemplate fear as rational, and verbal, emotional or physical violence and war as alogical
solution to anything has not the “eyes to see nor the ears to hear,” and can sensibly translate nothing.
Translation is about meaning, not words. If one does not have core values and meanings based in Love as its
default it has not the ability required by the Protocol.

What is the Protocol? It is the absolute default, of one’s mind, to Love, when one thinks of God, Neighbor or
Self. Upon this singular condition hangs the Law and all of its Prophets.

Imagine you are the best translator of Russian into English and English into Russian on the planet and, after
spending a week with you and a new Russian friend, | ask you to tell him | think he is “really cool,” and you
turn to him in your best Russian and proclaim I think he has a low body temperature! You translated my words
perfectly, but said nothing true or meaningful about what I meant! A fear/hostility based mind, not having met
Y’Shua’s Protocol, not having the “eyes to see and the ears to hear” can say nothing true or meaningful about
the deepest teachings that fell from His lips. That is why, after 2,000 years, preachers can still promote war and
“Holy War” is thought to be possible, even a sacred “duty.” This would not be conceivable in Y’Shua’s mind
and belies everything He stood for.



